	Служебные отметки/For Official Use Only  

	
	
	


	Анкета зарегистрированного лица

(для физического лица – индивидуального предпринимателя)/
Questionnaire of the registered person

(for individual that is sole proprietor)

	
	Дата оформления анкеты/

Date of issue of the Questionnaire:
	

	

	Цель предоставления/Questionnaire purpose: (Открытие лицевого счета/Opening of a personal account   (Внесение изменений в анкетные данные/Making changes to the personal details

	

	Фамилия/Surname
	

	Имя/ Name
	

	Отчество (при наличии)
Patronymic (if any)
	

	Гражданство (подданство)/Nationality
	
	Дата рождения/
Date of birth
	

	Место рождения /
Place of birth
	

	ИНН
(при наличии)/ INN (if any)
	
	СНИЛС
(при наличии)/SNILS (if any)
	

	

	Наименование и реквизиты документа, удостоверяющего личность:/Name and particulars of ID document

	Вид документа/Type of document   ( паспорт/passport   ( иное/other
	

	Серия

 (при наличии)/

Series (if any)
	
	Номер/

Number 
	
	Дата выдачи/
Date of issue
	
	Код подразделения

(при наличии)/Unit code (if any)
	

	Наименование органа, выдавшего документ / Issuing authority
	

	
	

	

	Данные свидетельства о государственной регистрации физического лица в качестве индивидуального предпринимателя:/Particulars of certificate of state registration of an individual as sole proprietor

	ОГРН ИП/OGRN SP
	
	Дата регистрации/
Date of registration
	

	Наименование регистрирующего органа/Name of registration authority
	

	

	

	Сведения о лицензии на право осуществления деятельности, подлежащей лицензированию:/Information about the license to carry out activities subject to licensing:
:

	Вид/Type
	

	Номер/
Number
	
	Дата выдачи/
Date of issue
	
	Срок действия
Valid until
	

	Кем выдана/
Licensing authority
	

	Перечень видов лицензируемой деятельности/
List of types of licensed activities
	

	

	

	Адрес регистрации по месту жительства (при наличии), почтовый индекс/Registration residence address (if any), zip code
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	Адрес по месту пребывания, почтовый индекс (для корреспонденции)/Address of place of stay, zip code (for correspondence)
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	

	Номер телефона/Phone number
	

	Адрес электронной почты/E-mail address
	

	

	Реквизиты банковского счета для получения доходов и выплат по ценным бумагам (при наличии)*:/ 
Details of bank account for crediting income from and payments for securities (if any)*:

	Банк получателя/Bank of beneficiary
	

	БИК/BIC
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	кор./счет/corr account
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Номер счета получателя/Number of account of beneficiary
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	* В случае отсутствия реквизитов банковского счета доходы по ценным бумагам направляются почтовым переводом по адресу места пребывания (для корреспонденции)./ * In the event that there are no details of bank account then the income from securities shall be sent by postal bank transfer to the address of the place of stay (for correspondence)

	ВНИМАНИЕ!

Если анкета оформлена на двух и более листах, то листы должны быть сшиты и скреплены подписью зарегистрированного лица/законного представителя или подписью нотариуса, удостоверившего подпись зарегистрированного лица/законного представителя.
PLEASE NOTE!
If the Questionnaire is made in two or more sheets, the sheets shall be bound and signed by the registered person/legal representative or the signature of notary who certified the signature of registered person/legal representative


	Способ направления сообщения о проведении общего собрания акционеров 

(если предусмотрено Уставом эмитента)/Method of sending a message about holding a general meeting of shareholders (If stipulated by the Issuer 's Articles of Association):

	( направление сообщения о проведении собрания на адрес электронной почты/ sending a notice about holding a meeting via e-mail

	( SMS-уведомление о порядке ознакомления с сообщением о проведении собрания на номер мобильного телефона/ SMS message about a procedure of familiarization with a message about holding a meeting to the mobile phone number

	( E-mail-уведомление о порядке ознакомления с сообщением о проведении собрания на адрес электронной почты/ E-mail message about a procedure of familiarization with a message about holding a meeting to the e-mail address

	

	Способ получения уведомления об отказе в открытии лицевого счета/ во внесении изменений в анкетные данные (выбрать один из способов): / Method of receiving of notices about refusal to open personal account/making changes to personal data (select one only)):
	( лично/уполномоченный представитель /personally/authorized representative
( регистрируемые почтовые отправления (заказное письмо)/ registered postal items (registered letter)

( личный кабинет (ЛК) (при условии получения доступа к ЛК)/personal area (provided that access is provided to personal area)


	Дополнительная информация в соответствии со статьей 7 Федерального закона от 7 августа 2001 года №115-ФЗ

«О противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем, и финансированию терроризма»/Additional information in accordance with Article 7 of the Federal Law №115-FZ “Concerning Combating Legalisation (Laundering) of Illegally Gained Income and Financing of Terrorism” dated 7 August 2001


	Информация о целях установления деловых отношений с организацией и предполагаемый характер/Information on the purpose of establishing a business relationship with the organization and their nature
	( - учет прав на ценные бумаги/accounting of the rights to securities 

( - иное (указать)/other (specify): 

	Информация о целях финансово-хозяйственной деятельности/Information on objectives of financial and operational activities
	( - есть постоянный источник дохода/there is a permanent source of income  ( - нет постоянного источника дохода/there is not a permanent source of income  

( - иное (указать)/other (specify):

	Информация о финансовом положении/Information about financial status
	( - устойчивое/stable  ( - неустойчивое/unstable  ( - кризисное/crisis
( - иное (указать)/other (specify):

	Информация о деловой репутации/Information about business reputation
	( - положительная/positive  ( - негативная/negative  ( - отсутствует/absent

	Источники происхождения денежных средств и (или) иного имущества/Sources of origin of funds and/or other property
	( - приватизация/privatization ( - распределение цб среди трудового коллектива/distribution of the securities among employees,

( - распределение цб среди учредителей/distribution of the securities among founders  ( - сделка/transaction ( - дарение цб/gift of the securities ( - наследование цб/inheritance of the securities  ( - иное (указать)/other (specify):

	

	Принадлежность к категориям должностных лиц/Belonging to the categories of officials:

	( Являюсь иностранным публичным должностным лицом (ИПДЛ), либо должностным лицом публичной международной организации (МПДЛ), либо российским публичным должностным лицом (РПДЛ), либо супругой (-ом), близким родственником указанных должностных лиц/I am a foreign politically exposed person (FPEP), or international organization politically exposed person (IOPEP) or Russian politically exposed person (RPEP)  or a spouse, close relative of the said officers*** 

( Являюсь руководителем или учредителем некоммерческой организации, иностранной некоммерческой неправительственной организации, ее отделения, филиала или представительства, осуществляющих свою деятельность на территории Российской Федерации/I am a head or founder of a non-profit organization, foreign non-profit NGO, its branch or representative office that carries out its activities within the territory of the Russian Federation***

*** В случае утвердительного ответа обязательно заполнение Опросного листа для физических лиц/ In case of a positive response the Data input form for individuals should be completed

	

	Информация о наличии бенефициарного владельца/Information about a beneficial owner:

	Бенефициарный владелец физического лица - физическое лицо, которое имеет возможность контролировать его действия. Бенефициарным владельцем клиента - физического лица считается это лицо, за исключением случаев, если имеются основания полагать, что бенефициарным владельцем является иное физическое лицо/ Beneficial owner of an individual is an individual which is capable of controlling his/her activities. The beneficial owner of a client, which is an individual, is deemed to be the same individual unless it is believed that another individual is the beneficial owner.

( Бенефициарным владельцем является иное лицо/Other person is a beneficial owner ***
*** В случае утвердительного ответа обязательно заполнение Опросного листа для физических лиц/In case of a positive response the Data input form for individuals should be completed

	

	Информация о выгодоприобретателе/Information about a beneficiary:

	Выгодоприобретатель - лицо, к выгоде которого действует клиент, в том числе на основании агентского договора, договоров поручения, комиссии и доверительного управления, при проведении операций с денежными средствами и иным имуществом/Beneficiary is a person for the benefit of which the client acts, including pursuant to agency agreement, commission agreement and trust agreement, in carrying out operations with monetary funds and other assets.

( клиент действует к собственной выгоде (отсутствует иной выгодоприобретатель)/client acts in self-interest (there is no other beneficiary)

( клиент действует к выгоде другого лица/client acts for the benefit of the other person***

*** В случае утвердительного ответа обязательно заполнение Опросного листа для физических лиц/In case of a positive response the Data input form for individuals should be completed

	

	

	Обязуюсь сообщать Регистратору об изменении/отсутствии изменений данных, содержащихся в настоящей анкете, в порядке и сроки, установленные законодательством РФ.
Я даю согласие на все виды действий по обработке персональных данных, зафиксированных в настоящей анкете, в целях осуществления Регистратором деятельности по ведению реестра владельцев ценных бумаг./
I hereby undertake to notify the Registrar about change/no change of information stated in the present Questionnaire in accordance with the procedure established by the current legislation of the Russian Federation.

I hereby consent to any type of operations related to processing personal information contained in the present Questionnaire for the Registrar to carry out activities on maintaining the register of holders of securities.

	

	Образец подписи зарегистрированного лица/Specimen signature of the registered person
	Собственноручная расшифровка ФИО физического лица/

Print full name of individual


	Образец печати (при наличии)/Seal imprint specimen (if any)
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